
Договір Л / Й & Г 
про закупівлю товарів за державні кошти 

місто Київ / З ї Л а & і ї Я 20. року 

Покупець: Національна школа суддів України, в особі проректора Шукліної Наталії 
Георгіївни, що діє на підставі наказу від 17.07,2013 № 23 „ з однієї сторони, та 

Постачальник: Товариство з обмеженою відповідальністю «ЮРІНКОМ ПРЕС», в 
особі директора Ковальського Віктора Семеновича, який діє на підставі Статуту, з другої 
сторони, надалі разом іменовані Сторони, уклали цей договір про закупівлю товарів за 
державні кошти (далі - Договір), 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 

1.1. Постачальник зобов'язується поставити Покупцю товар за предметом: Газета 
«Юридичний вісник України» (код 22200000-2 Газети, періодичні спеціалізовані та інші 
періодичні видання і журнали національного класифікатора України ДК 021:2015 «Єдиний 
закупівельний словник»), (далі - Товар), а Покупець - прийняти Товар та сплатити 
Постачальнику вартість Товару у строки та на умовах, встановлених цим Договором. 

1.2. Повне найменування (номенклатура, асортимент), кількість та інші індивідуально 
визначені відомості Товару вказуються у Специфікації (додаток 1), на підставі якої 
здійснюється передача Товару від Постачальника до Покупця і яка є невід'ємною частиною 
Договору. 

1.3. Сторони погодили, що обсяги закупівлі Товару можуть бути зменшені Покупцем, 
зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Покупця .відповідно до показників 
постійного (тимчасового) кошторису. Про зміну обсягу закупівлі Товару Покупець повідомляє 
Постачальника шляхом надсилання на його адресу або вручення уповноваженому 
представникові Постачальника відповідного письмового повідомлення. 

2. ЦІНА ДОГОВОРУ 

2.1. Ціна за одиницю Товару за цим Договором визначена у Специфікації. 
Загальна ціна Товару за Договором становить 4 992,00 грн (Чотири тисячі дев'ятсот дев'яносто 
дві гривень 00 копійок), без урахування ПДВ. (Звільнено від оподаткування, згідно з 
підпунктом 197.1.25 пункту 197.1 статті 197 розділу V Податкового кодексу України). 

Ціна за одиницю Товару та загальна ціна Товару за Договором визначені з 
урахуванням витрат Постачальника на підготовку, пакування, маркування, доставку Товару 
(завантаження, розвантаження, занесення), сплату митних тарифів, транспортних витрат до 
місця поставки, податків і зборів, інших витрат, які понесе Постачальник у зв'язку з 
виконанням Договору. 

2.2. Ціна Договору становить 4 992,00 грн (Чотири тисячі дев'ятсот дев'яносто дві 
гривень 00 копійок), без урахування ПДВ. (Звільнено від оподаткування, згідно з підпунктом 
197.1.25 пункту 197.1 стаггі 197 розділу V Податкового кодексу України). 

2.3. Ціна Договору не підлягає збільшенню, за винятком випадків, передбачених 
законодавством України у сфері здійснення публічних закупівель, Зміна умов Договору в 
частині збільшення його ціни у випадках, визначених законодавством України про публічні 
закупівлі, здійснюється шляхом внесення змін до Договору та укладення додаткового 
договору за наслідками переговорів Сторін. 

2.4. Ціна цього Договору може бути зменшена залежно від зміни обсягів фактичного 
бюджетного фінансування Покупця та в інших випадках, передбачених законодавством 
України у сфері здійснення публічних закупівель. 



3. ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ 

3.L Відповідно до абзацу 3 пункту 1 постанови Кабінету Міністрів України «Деякі 
питання здійснення розпорядниками (одержувачами) бюджетних коштів попередньої оплати 
товарів, робіт і послуг, що закуповуються за бюджетні кошти» від 04.12.2019 № 1070 зі 
змінами та доповненнями, на підставі рахунку про оплату Замовник проводить попередню 
оплату періодичних видань, протягом 5-ти банківських днів з дня його виписки, але не пізніше 
завершення строків приймання передплати. 

У випадку відсутності на розрахунковому рахунку Покупця бюджетного фінансування, 
призначеного на оплату Товару, Покупець проводить попередню оплату Товару протягом 5 
(п'яти) робочих днів з дня надходження бюджетного фінансування відповідних видатків на 
рахунок Покупця. 

3.2. Оплата Товару здійснюється шляхом безготівкового перерахунку коштів на 
розрахунковий рахунок Постачальника. 

4. ЯКІСТЬ ТОВАРУ 

4.1. Якість Товару повинна відповідати державним стандартам та/або технічним 
умовам, що підтверджується сертифікатами відповідності, декларацією виробника, 
протоколами досліджень продукції тощо. Належним чином засвідчені копії документів про 
якість Товару надаються Постачальником Покупцю в момент поставки Товару. 

4.2. Покупець має право вимагати від Постачальника додаткові документи про якість 
Товару у разі, якщо обов'язковість їх наявності встановлена законодавством України, чинним 
на момент поставки Товару. 

5. ПОСТАВКА ТОВАРУ. ПОРЯДОК ПРИЙМАННЯ-ПЕРЕДАЧІ ТОВАРУ 

5.1. Строк (термін) поставки Товару з 01.01.2024 до 31.12.2024. 
5.2. Поставка Товару здійснюється транспортом Постачальника партіями, в 

асортименті та в кількості, узгодженими Сторонами у Специфікаціях і товаророзпорядчих 
документах. Дата та час поставки Товару повідомляється Постачальником Покупцю не 
пізніше ніж за 3 (три) робочі дні до дати поставки. 

5.3. Завантаження та розвантаження Товару здійснюється силами та за рахунок 
Постачальника. 

5.4. Товар має бути упакований таким чином, щоб забезпечити схоронність і цілісність 
Товару та виключити можливість його пошкодження, псування або знищення під час 
транспортування. Маркування Товару має відповідати чинним стандартам. 

5.5. Місце поставки товару вул. Жилянська, 120 А 
Особа відповідальна за прийняття Товару: - головний спеціаліст Юрова Людмила 

Пилипівна. 
5.6. Прийняття-передання Товару проводиться за кількістю згідно зі Специфікацією та 

товаророзпорядчими документами, за якістю - згідно з документами якості та іншою 
технічною документацією. 

5.7. У разі пошкодження цілісності тари або упаковки, в яких поставляється Товар, 
невідповідності Товару, який передається Постачальником, за асортиментом, кількістю або 
якістю, Покупець має право не приймати Товар та вимагати заміни Товару або повернути 
кошти, оплачені за Товар. Про неприйняття та/або повернення Товару Сторонами складається 
Акт. 

У разі відмови однієї зі Сторін від підписання Акта, останній складається Стороною в 
односторонньому порядку та протягом 3 (трьох) робочих днів надсилається за 
місцезнаходженням іншої Сторони. 

5.В. Ризик випадкового знищення або випадкового пошкодження Товару переходить до 
Покупця з моменту передання йому Товару на підставі товаророзпорядчих документів. 



5.9. Перехід права власності на Товар відбувається з моменту прийняття Покупцем 
Товару, що засвідчується підписом уповноваженої особи Покупця у товаророзпорядчих 
документах. 
5.10. У разі виявлення прихованих недоліків Товару після його прийняття, Покупець протягом 
З (трьох) робочих днів з моменту виявлення недоліків повідомляє про вказане Постачальника. 

5.11. За вибором Покупця Постачальник зобов'язаний замінити неякісний Товар на 
Товар належної якості або повернути кошти за иедопоставлений чи неякісний Товар протягом 
З (трьох) робочих днів з дати отримання відповідної вимоги Покупця. 

5.12. Невиконання Постачальником зобов'язань, визначених у пункті 5,11 Договору, 
надає Покупцю право відмовитися від Договору в односторонньому порядку без 
відшкодування будь-яких збитків (шкоди, упущеної вигоди) Постачальнику. У такому 
випадку Договір буде вважатися припиненим з вини Постачальника через 10 (десять) днів 
після направлення Постачальнику повідомлення про розірвання Договору. 

в. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН 

6.1. Покупець зобов'язаний: 
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі оплачувати поставлений Товар. 
6.1.2. Приймати Товар, поставлений на умовах та в строки, визначені цим Договором. 

6.2. Покупець має право: 
6.2.1. Достроково розірвати цей Договір в односторонньому порядку, повідомивши про 

це Постачальника у строк за 10 (десять) календарних днів до дати розірвання Договору, про 
що Постачальник вважається повідомленим з моменту передання оператору поштового 
зв'язку відповідного повідомлення Покупця, 

6.2.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором. 
6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі Товару. 
6.2.4. Відмовитися від виконання зобов'язань за Договором, повідомивши про цс 

1 Іостачальника, у разі якщо Постачальник не приступив до його виконання. 
6.2.5. Повернути рахунок Постачальнику без здійснення оплати у разі неналежного 

оформлення рахунку чи інших документів, на підставі яких здійснюється оплата Товару 
(відсутність печатки, підписів тощо). 

6.2.6. Мати та реалізовувати інші права, передбачені цим Договором та законодавством 
України. 

6.3. Постачальник зобов'язаний: 
6.3.1. Забезпечити поставку Товару у строки, встановлені цим Договором. 
6.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає вимогам, установленим 

умовами цього Договору та законодавства України, чинного на момент поставки Товару. 
6.3.3. Виконувати інші обов'язки, передбачені цим Договором та законодавством 

України. 

6.4. Постачальник має право: 
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар на умовах 

і в строки, визначені цим Договором. 
6.4.2. Мати та реалізовувати інші права, передбачені цим Договором та законодавством 

України. 

7. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ 

7.1. Договір набирає чинності і вважається укладеним з моменту його підписання 
Сторонами та діє до 31.12.2024 включно, а в частині виконання зобов'язань 
Сторонами - до повного їх виконання. 



7.2. Цей Договір може бути змінено та доповнено за згодою Сторін, а також в інших 
випадках, передбачених законодавством України. 

7.3. Порядок внесення змін і доповнень до Договору, а також розірвання Договору чи 
інше припинення зобов'язань за Договором здійснюються шляхом проведення переговорів, 
які оформлюються в письмовій формі шляхом укладення додаткового договору, за винятком 
випадків, передбачених Договором. 

7.4. Розірвання Договору в односторонньому порядку не допускається, за винятком 
випадків, передбачених цим Договором. 

7.5. У випадку дострокового розірвання Договору Постачальник зобов'язаний 
протягом 3 (трьох) робочих днів з дати розірвання Договору повернути в повному обсязі 
Покупцю кошти, сплачені за нспоставлений або повернутий Покупцем Товар. 

8. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН 

8.1. За порушення своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть відповідальність, 
передбачену цим Договором та законодавством України. 

8.2. У разі необгрунтованого порушення строків оплати за поставлений Товар Покупець 
сплачує Постачальнику пешо у розмірі облікової ставки Національного банку України, що 
діяла у період, за який нараховується пеня, від суми заборгованості за кожний день 
прострочення. 

Санкція за такий вид порушення вступає в силу у разі наявності відповідних бюджетних 
коштів на рахунках Державної казначейської служби України. 

8.3. Сторони погодили, що не є підставою для нарахування штрафних санкцій (штрафу, 
пені) порушення грошових зобов'язань Покупцем, яке сталося внаслідок ненадходження чи 
несвоєчасного надходження бюджетних коштів на рахунок Покупця або зміни обсягів 
бюджетного фінансування видатків Покупця. Покупець не несе відповідальності у разі 
виникнення негативних наслідків не з вини Покупця за результатами процесу бюджетного 
фінансування та казначейського обслуговування Покупця. 

8.4. За порушення умов зобов'язань за Договором щодо якості (комплектності) Товару 
Постачальник зобов'язаний сплатити на користь Покупця штраф у розмірі 20 (двадцяти) 
відсотків вартості неякісного (некомплектного) Товару. 

8.5. За порушення строків поставки Товару, окрім випадків, передбачених пунктом 8.7 
Договору, чи поставки Товару у неповному обсязі Постачальник зобов'язаний сплатити на 
користь Покупця пеню у розмірі 0,1 відсотка вартості Товару, з яких допущено прострочення 
виконання за кожний день прострочення, а за прострочення понад ЗО (тридцять) днів 
додатково стягується штраф у розмірі 7 (семи) відсотків вказаної вартості. 

8.6. У випадку несвоєчасного повернення коштів, сплачених за непосгавлений або 
неякісний Товар, Постачальник зобов'язаний сплатити за вимогою Покупця пеню у розмірі 
0,1 відсотка від суми своєчасно пеповернутих коштів за кожен день такого прострочення. 

8.7. За повне невиконання Постачальником зобов'язань, визначених у цьому Договорі 
(невиконання Договору взагалі, також коли Постачальник не приступив до виконання 
зобов'язань протягом передбачених Договором строків (термінів), відмову від Договору тощо, 
тобто, коли Покупець за результатом бездіяльності/неналежних дій Постачальника зовсім не 
отримав передбаченого предметом Договору), Постачальник зобов'язаний сплатити на 
користь Покупця штраф у розмірі 30 (тридцяти) відсотків вартості товару (ціни Договору). 

8.8. Покупець не несе відповідальності за зобов'язаннями Постачальника, а 
Постачальник не несе відповідальності за зобов'язаннями Покупця. 

9. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ 

9.1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання 
зобов'язань за Договором, якщо таке невиконання сталося внаслідок обставин непереборної 
сили (далі за текстом - форс-мажорні обставини). 



9.2. Під форс-мажорними обставинами розуміються зовнішні та надзвичайні 
обставини, які не існували під час укладення Договору, виникли незалежно рід волі Сторін, 
про виникнення яких Сторони не могли знати та дії яких Сторони не могли перешкодити за 
допомогою засобів та заходів, застосування яких у конкретній ситуації справедливо було б 
вимагати та очікувати від будь-якої зі Сторін. Під форс-мажорними обставинами визнаються 
такі обставини непереборної сили як пожежі, землетруси, війни, воєнні дії, окупації, 
терористичні акти, блокади, епідемії, страйки, повені, інші стихійні лиха, які перешкоджають 
виконанню Сторонами своїх зобов'язань. 

9.3. Сторона, яка потрапила під дію форс-мажорних обставин та виявилася внаслідок 
цього неспроможною виконувати зобов'язання за Договором, зобов'язана не пізніше ніж за 
З (три) календарні дні з моменту їх виникнення в письмовій формі поінформувати про це іншу 
Сторону. Несвоєчасне інформування про форс-мажорні обставини позбавляє відповідну 
Сторону права посилатися на ці обставини. 

9.4. Підтвердженням наявності форс-мажорних обставин є довідка, видана 
компетентним органом (Торгово-промисловою палатою України) за місцезнаходженням 
Сторони, або визнання вказаних обставин актами державних органів або органів місцевого 
самоврядування України на території, яка була піддана дії обставин непереборної сили, або 
іншого компетентного органу. У разі виникнення форс-мажорних обставин строки/терміни 
виконання зобов'язань за Договором відкладаються на час, протягом якого форс-мажорні 
обставини діють. 

9.5. У разі, коли дія форс-мажорних обставин триває більше ніж 60 (шістдесят) 
календарних днів поспіль, кожна зі Сторін мас право на розірвання Договору в 
односторонньому порядку і не нссс відповідальності за такс розірвання за умови, якщо вона 
повідомить про це Іншу Сторону не пізніше ніж за ЗО (тридцять) календарних днів до моменту 
розірвання. 

9.6. Якщо Сторони не виявили бажання розірвати Договір у зв'язку з виникненням 
форс-мажорних обставин, після закінчення дії форс-мажорних обставин відлік 
строків/термінів виконання зобов'язань за цим Договором продовжується на строк дії форс-
мажорних обставин. 

10. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ 

10.1. Сторони зобов'язуються не розголошувати і не передавати третім особам 
протягом строку дії Договору та впродовж 3 (трьох) років після його виконання або 
припинення (розірвання) відомості конфіденційного характеру, отримані одна від одної для 
виконання умов Договору. 

10.2. Конфіденційною вважається будь-яка інформація відносно та/або про діяльність 
Сторін, отримана у зв'язку з підписанням та/або виконанням та/або припиненням Договору, 
матеріали та/або документи, що надані в межах Договору, сам Договір і всі додаткові договори 
до нього, а також інформація, яка прямо визначена Сторонами як конфіденційна. 

10.3. Не вважається порушенням умов Договору повідомлення конфіденційної 
інформації на виконання вимог державних органів або на виконання вимог законодавства 
України. 

11. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ 

11.1. Сторони підтверджують, що під час виконання цього Договору Сторони, а також 
їх афілійовані особи та працівники зобов'язуються: 



дотримуватися законодавства України та відповідних міжнародно-правових актів щодо 
запобігання, виявлення та протидії корупції, а також запобігання та протидії легалізації 
(відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом; 

вживати всіх можливих заходів, які є необхідними та достатніми для запобігання, 
виявлення і протидії корупції у своїй діяльності; 

не пропонувати, не обіцяти, не надавати, не приймати пропозицій, обіцянок чи надання 
неправомірної вигоди (грошових коштів або іншого майна, переваг, пільг, послуг, 
нематеріальних активів, будь-якої іншої вигоди нематеріального чи негрошового характеру 
без законних на те підстав) прямо або опосередковано будь-яким особам/від будь-яких осіб 
за вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання неправомірної 
вигоди (обіцянки неправомірної вигоди) від таких осіб. 

11.2. У разі отримання однією із Сторін відомостей про вчинення особою/особами, 
визначеними у цьому розділі, заборонених до вчинення у цьому розділі дій та/або відомостей, 
що відбулося або може відбутися корупційнс правопорушення за участю вказаної особи/осіб, 
така Сторона має право направити іншій Стороні вимогу надати пояснення з цього приводу. 

12. ІНШІ УМОВИ 

12.1. Всі спори між Сторонами, пов'язані з виконанням цього Договору та за якими не 
досягнуто згоди шляхом переговорів, вирішуються в судовому порядку згідно із встановленою 
підсудністю та підвідомчістю такого спору в порядку, встановленому законодавством 
України, при цьому Сторони зобов'язані вчинити всі можливі дії для забезпечення досудового 
врегулювання спору у порядку, визначеному статтею 222 І осподарського кодексу України. 

12.2. Цей Договір належним чином укладений Сторонами та є законним, дійсним та 
їюкладає на Сторони зобов'язання, які вони повинні виконати відповідно до умов цього 
Договору. Сторони отримали всі погодження па укладення цього Договору, що вимагаються 
відповідно до законодавства України. 

12.3. Підписанням цього Договору Сторони запевняють та гарантують, що на момент 
укладення цього Договору вони діють добросовісно одна до одної. Сторонами не вчинено 
будь-яких дій та/або бездіяльності, а також Сторонам невідомо будь-яких інших обставин, які 
в подальшому можуть стати підставою для визнання цього Договору нікчемним та/або 
недійсним або в будь-якій інший спосіб призведуть до втрати чинності або розірвання цього 
Договору в інший спосіб, ніж за згодою Сторін. 

12.4. Сторони запевняють та гарантують, що укладенням цього Договору не 
порушують і не будуть порушувати у майбутньому будь-якого іншого зобов'язання Сторін за 
іншими правочшіами. 

12.5. Строки, умови та зобов'язання за цим Договором будуть обов'язковими та 
матимуть юридичну силу для правонаступників Сторін. 

12.6. Жодна зі Сторін не має права передавати повністю чи частково свої права та 
зобов'язання, пов'язані з цим Договором, буд-яким третім особам доти, доки не отримає 
письмового погодження на таку передачу від іншої Сторони. Будь-яка передача прав та 
зобов'язань, вчинена з порушенням вимог цього Договору, вважається недійсною. 

12.7. Будь-які повідомлення, запити, вимоги або будь-яка інша кореспонденція за цим 
Договором здійснюються Сторонами у письмовій формі та направляються за адресами, 
вказаними у Договорі, рекомендованими поштовими відправленнями або кур'єрською 
доставкою. 

Покупець вважається таким, що повідомив Постачальника за цим Договором з моменту 
передання оператору поштового зв'язку відповідного повідомлення, запиту, вимоги або будь-
якої іншої кореспонденції Покупця, що підтверджується документами про оплату послуг 
поштового зв'язку. 

Також кореспонденція за цим Договором може бути вручена безпосередньо 
Постачальнику (його представнику) під його підпис про отримання. 



Сторони зобов'язуються до виконання умов цього Договору повідомляти одна одну 
про зміну реквізитів Сторін, вказаних у цьому Договорі, протягом 10 (десяти) календарних 
днів з моменту настання таких змін. 

12.8. Покупець є державною бюджетною установою та не є платником податку на 
прибуток. 

12.9. Постачальник є платником податку на прибуток на загальних підставах. 
12.10. Всі зміни та доповнення є невід'ємними частинами Договору і набирають 

чинності з моменту їх підписання особами, які безпосередньо уповноважені Сторонами, якщо 
інше не буде узгоджено Сторонами. 

12.12. Додатки до Договору: 
12.12.1. Специфікація (додаток 1). 

13. РЕКВІЗИТИ СТОРІН 

Покупець: 
Національна школа суддів України 

Юридична адреса: 01601, м. Київ 
вул. Лшзеька Іб-Г 

Фактична адреса: м. Київ 01032 
вул. Жилянська 120-А 

Код ЄДРПОУ 37451388 
' р/р иА888201720343131001100077878 
в ДКСУ у м. Києві 
МФО 820172 
тел. 044 597 09 36 

Постачальник: товариство з обмеженою 
відповідальністю «ЮРІНКОМ ПРЕС» 

місцезнаходження зареєстровано за 
адресою: вул. Героїв Дніпра, 31 -б, м. Київ, 
04209; 
ідентифікаційний код за ЄДРПОУ': 
45201867; 
банківські реквізити: рахунок ІВАІЧ: 
ІІА603052990000026003026228598 в АТКБ 
«ПРИВАТБАНК» МФО 305299 ІПН номер 
свідоцтва 1000691070001048943, 
тсл, +38 (066) 003-21-64 

Директор 

КОВАЛЬСЬКИЙ 



Додаток 1 
до Договору № З ї / д ^ ґ 

від / 3 ПІ-иирШ 2023 року 

Специфікація 

Найменування товару Термін 
передплати 

Одиниця 
виміру Кількість Ціна, грн 

без ПДВ 
Сума, грн 
без ПДВ 

Газета «Юридичний вісник 
України» 12 міс прим 2 2 496,00 4992,00 

Загальна ціна Товару за Договором становить: 4 992,00 грн (Чотири тисячі дев'ятсот 
дев'яносто дві гривні 00 копійок), без урахування ПДВ. (Звільнено від оподаткування, згідно 
з підпунктом 197.1.25 пункту 197.1 статті 197 розділу V Податкового кодексу України). 

Покупець: Національна школа суддів 
України 

Постачальник: товариство з обмеженою 
відповідальністю «ЮРІНКОМ ПРЕС» 

Проректор 

{ ^ 
е 

Директор 

Н. ШУКЛІНА КОВАЛЬСЬКИЙ 

і 


